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FESTIVAL MIEMBRO IETM / INTERNATIONAL NETWORK FOR CONTEMPORARY PERFORMING ARTS

FESTIVAL MIEMBRO CQD / RED INTERNACIONAL CIUDADES QUE DANZAN

DANZA EN   PAISAJES URBANOS 

Zaragoza se encuentra en un proceso interno de transformación y queríamos ser testigos de ello. Sin ir más

lejos, el proyecto “estonoesunsolar” ha servido para que la ciudad rescate del olvido nuevos ámbitos arreba-

tados al abandono. Espacios que están siendo explorados por sus habitantes; desde niños y niñas de cole-

gios próximos, hasta bailarines más o menos experimentados que han decidido “habitarlos”, demostrando con

ellos que estos lugares representan algo más que simples zonas de paso y que ofrecen distintas posibilidades

como contenedores creativos, adecuados al disfrute de todos. El resultado de esta investigación se ha con-

cretado en un mapa, fundamentado en una cartografía artística que se expresa con nuevas formas, recorridos,

ritmos y utilidades. En definitiva, el nacimiento de una nueva Zaragoza más rica.

-

Zaragoza is undergoing an internal transformation process and we wanted to bear witness to it. To name one

project, the “estonoesunsolar” (this is not a plot of land) has helped the city rescue areas that had previously

been abandoned to their luck. These spaces, which are being explored by their inhabitants, boys and girls from

nearby schools, experienced or not so experienced dancers, who have decided to “inhabit them”,

showing that these places are a lot more than just transit areas and that they offer different possibilities as

creative containers, that can be enjoyed by everyone. The result of this research has taken the form of a map,

based on an artistic cartography that is expressed with new shapes, routes, rhythms and utilities. In short,

the birth of a new and richer Zaragoza.

Natividad Buil, Directora de Trayectos



T/ OBJETIVOS 

Trayectos pone en relación la danza contemporánea con la ciudad. El diseño artístico procura que la coreografía

se adapte al espacio en que tiene lugar y que este entorno le de a la danza una perspectiva particular. En defini-

tiva, lo que se pretende es que danza y arquitectura adquieran un sentido especial al presentarse juntas.

Intentamos acercar la danza e implicar a todo el mundo, es decir, reforzar la audiencia interesada y seducir a la

no iniciada. También es objetivo de Trayectos contribuir al desarrollo de la danza contemporánea en Aragón. Para

ello articulamos los Programas de Refuerzo Profesional para bailarines y compañías aragonesas. Por otro lado,

este año seguimos con el proyecto de Danza Comunitaria, que reúne a los profesionales de esta disciplina con

diversas entidades sociales: colegios, jóvenes, centros de tiempo libre, y colectivo amateur.

T/ AIMS 

Trayectos links contemporary dance to the city. Artistic design tries to adapt dance to the place vhere it is performed

and to give space a particular perspective to dance. In short, we intend that dance and architecture, showed

together, will acquire a special sense. We try to approach dance to everyone. We want to reinforce interested

audience and seduce the new one. It is also Trayectos’ objective to contribute to the development of contemporary

dance in Aragon. That is why we have organised the Professional Booster Programmes for Aragonese dancers and

companies. On the other hand, this year we are continuing with the Community Dance project, which puts

professionals from this discipline in contact with the different social entities: schools, young people, leisure centres,

and amateur groups.
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PRoGRAMAS DE REFUERZO

PROFESIONAL PARA COMPAÑÍAS ARAGONESAS

Trayectos mantiene un compromiso con el desarrollo de la danza contemporánea en Aragón que va mucho más

allá de la programación de varias compañías aragonesas dentro del festival. El festival articula una serie de meca-

nismos para estimular artísticamente y estabilizar profesionalmente a las compañías y bailarines. Lo hacemos

a través de Programas de Refuerzo Profesional.

1. Programas de Formación

Ofrece un catálogo de formación extensivo, destinado al desarrollo de la danza contemporánea a través de la

dotación de nuevas herramientas artísticas y profesionales.

1.1 Programa de Apoyo Coreográfico General

Ciclo de formación abierto a bailarines, coreógrafos y pedagogos aragoneses. Cursos y talleres con tres enfo-

ques: clases magistrales, cursos sobre técnica y composición coreográfica y sobre disciplinas tangenciales pero

de interés directo:

• Navala Chaudhari (Reino Unido)

• PARK Soon Ho & AN Ji-hyeong (República Corea)

• Andrés Beladiez (España)

1.2 Programa de Apoyo Coreográfico Específico

A través de este programa, las compañías adscritas reciben el asesoramiento y la asistencia coreográfica de un

coreógrafo para componer una pieza que se estrena dentro del festival con la idea de que se incorpore a su reper-

torio coreográfico. El propósito de este programa es doble: por una parte, pretende que compañías y bailarines

aragoneses construyan un repertorio coreográfico amplio y de calidad, de forma que tengan mayores oportuni-

dades en el mercado de artes escénicas. Por otra parte, se trata de que los artistas entren en contacto con

nuevos procesos creativos.

En esta edición de Trayectos la compañía incorporada al programa de asistencia coreográfica es:

• “Gatos Oscuros” con Carlos Alcolea y Tarde o Temprano Danza.



2. Programas de Movilidad

Contiene pactos de colaboración e intercambio que Trayectos establece con otras estructuras comprometidas

con el desarrollo de la danza contemporánea en sus respectivos territorios.

Este año los acuerdos son entre los festivales:

“Dies de Dansa” (Cataluña), “Lekuz-Leku” (País Vasco), Consecuentemente se ha creado un circuito dinámico de

información y contacto así como un sistema de intercambio entre compañías. 

Gracias a la intervención del festival Sidance, varias compañías coreanas actuarán en Zaragoza y Bilbao.

Acción para 2011:

• La compañía aragonesa “Circle of Trust” actúa en Bilbao y Barcelona y “Proyecto D_Ruses” en Bilbao. 

• Trayectos acoge a “Matxalen Bilbao, Pilar Andrés y Leire Ituarte” (P. Vasco), Thomas Noone Dance (Barcelona),

PARK Soon-Ho Dance Proyect, EDX2, Jang Eun Jung Dance Company, Spring Dance Theatre (Rep. Corea)

Lekuz-Leku / Bilbao, 23, 24 y 25 de junio / www.lekuzleku.com

Díes de Dansa / Barcelona, 1, 2, 3, 4, 5 y 6 de julio / www.marato.com

Sidance / República Corea www.sidance.org
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PRoGRAMAS DE DANZA COMUNITARIA

El enfoque está en la participación y en la búsqueda de un desarrollo abierto e inclusivo. El proceso de creación

está por encima del resultado. Este proyecto pone en relación a compañías y bailarines con distintas entidades

sociales como colegios, centros de tiempo libre y colectivo amateur. Desde luego estos programas son suscep-

tibles de uso en la persecución de ciertos bienes sociales.

Acciones de 2011:

• Apoyo coreográfico para los grupos de danza de C. Juventud San Pablo (Afailk) y PIEE del I.E.S. “Ramón y Cajal”.

• Elaboración de un Mapa Coreográfico: un proyecto en el que han participado compañías profesionales y ama-

teurs de la ciudad. Han explorado en espacios públicos del Casco Histórico para hacernos ver que no son solo

espacios de paso, sino contenedores artísticos: danza y espacio público adquieren así un especial interés al pre-

sentarse juntos.

Las compañías y bailarines profesionales que han participado en esta experiencia son:

• Cía. de danza Colegio Tenerías

• Cía. de danza Colegio Santo Domingo

• Centro de Tiempo Libre Cadeneta

• Taller “Ana Continente Danza”

• Al Otro Lado

• Cetra

• Pic-Nic

• Tarde o Temprano Danza

-

Vídeo: Nanuk y Yago de Mateo.

Fotografía: C. Espeleta, ZPhoto, P. Matute y M. Ballestín.

Diseño informático: Isabel Faro.

Gracias al proyecto “estonoesunsolar”.



T/ PARK SOON HO DANCE PROJECT
Edición 2010. Foto M. Ballestin.
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PROFESSIONAL REINFORCEMENT

PROGRAMMS FOR COMPANIES

Trayectos is not only the performance of several Aragonese companies i the festival but also has commitment

with the development of contemporary dance in Aragon. This festival articulates some ways to stimulate artisticly

and stabilize professionally the Aragonese companies and dancers. We do it through the Professional

Reinforcement Programs:

1. Training Programs

An extensive training catalogue is offered, with the aim of developing contemporary dance through new professional

and artistic tools.

1.1. General Choreographic Support Programme

Training cycle open to dancers, choreographers and teachers of Aragon. Courses and workshops with three

approaches: master classes, courses on choreographic composition and technique and tangential disciplines but

of direct interest.

• Navala Chaudhari (U.K.)

• PARK Soon Ho & AN Ji-yeong (Rep. Korea)

• Andrés Beladiez (Spain)

1.2. Specific Choreographic Support Programme

Through this program, the companies are advised and assisted a choreographer of worldwide renown to create a piece

that will be performed in the festival with the idea of incorporating it into his/her choreographical repertoire. There is a

double aim to this program: on the one hand, Aragonese companies and dancers will create a wide choreographical

repertoire with good quality, so that they will have more opportunities in the Scenic Arts world. On the other hand,

artists are supposed to get in contact with new creative processes.

In this edition the Companie in the Choreographical Assistance Program is:

• Gatos Oscuros with Tarde o Temprano Danza y Carlos Alcolea.



2. Mobility Programmes

It contains the collaboration and exchange agreements that Trayectos establishes with other structures commit-

ted to the development of contemporary dance in their respective territories.

The agreements this year are between the festivals of “Dies de Dansa” (Catalonia), “Lekuz-Leku” (Basque Country).

Consequently, a dynamic information and contact circuit has been created, as well as an exchange system bet-

ween companies. On the other hand, thanks to the intervention of the Sidance festival, several Korean companies

will perform in Zaragoza and Bilbao.

Action for 2011:

• The Aragonese “Circle of Trust” will perform in Bilbao and Barcelona and “Proyecto D_ Ruses” in Bilbao

• Trayectos receives “Matxalen Bilbao, Pilar Andrés and Leire Ituarte” (País Vasco). Thomas Noone Dance (Barcelona)

and PARK Soon-Ho Dance Proyect, Spring Dance Theatre, EDX2, JANGF Eun –jung Dance Company (Rep. Corea).

Lekuz-Leku / Bilbao / www.lekuzleku.com

Díes de Dansa / Barcelona / www.marato.com

SiDance /Seoul / www. sidance.org
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COMMUNITY DANCE PROGRAMMES

The focus is on participation and on the search for an open and inclusive development. The creation process is

more important than the result. This project put companies and dancers into contact with different social entibies

such as schools, immigrant women and amateur groups. Of course, these programmes can be used to purgue

certain social goods.

Actions in 2011:

• Choreographic support for the San Pablo Youth Centre dance groups (“Afailk) and the PIEE (School Space

Integration Project) of the “Ramón y Cajal” Secondary Education Institute.

• Preparation of a Choreography Map: a project that the city’s professional and amateur companies have

participated in. They have explored public spaces in the Historic Quarter to make us realise that they are not

just places of transit, but artistic containers: dance and public space thus take on a special interest when

presented together. 

The companies and professional dancers below have participated in this experience.

• Cia de danza Colegio Tenerías

• Cía de danza Colegio Santo Domingo

• Centro de Tiempo Libre Cadeneta

• Taller “Ana Continente Danza”

• Al Otro Lado

• Cetra

• Pic-Nic

• Tarde o Temprano Danza

-

Video: Nanuk y Yago de Mateo

Photo: C. Espeleta, ZPhoto, P. Matute y M. Ballestín.

Computer design: Isabel Faro.

Thanks to the “estonoesunsolar” project.



T/CQD
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CIUDADES QUE DANZAN
Ciudades que danzan es una red internacional de festivales de danza que cuentan con una programación en paisajes urbanos.

Nuestro objetivo es humanizar las ciudades, revalorizar su patrimonio artístico y arquitectónico, potenciar la danza en todos sus

aspectos y fomentar el intercambio entre las ciudades

DANCING CITIES
Dancing cities is a international network of festivals with a program of dance shows in urban landscapes. Humanizing the cities while

revaluating its architectural and artistic heritage, promoting dance in all its aspects and fostering the cultural exchange is our policy.

TALLER DANZA Y ARQUITECTURA

www.cqd.info



ENERO CQD
-
DANZA Y TENDENCIAS
Concepción, Chile

Organización: Joel Inzunza Leal

www.danzaytendencias.blogspot.com

joel.inzunza.compania@gmail.com

-

FEBRERO CQD
-
PERTH DANCING CITY
Perth, Australia

Organización: STRUT dance inc

www.strutdance.org.au

-
BALLO PUBLICO
Poggibonsi-Italy

Organiza: ADARTE

www.associazioneadarte.org/francesca

-

MARZO CQD
-
CIUDANZA
Buenos Aires, Argentina

Organización: Ministerio de Cultura /

Gobierno de la ciudad de Buenos Aires.

www.buenosaires.gov.ar/areas/cultura/ciudanza

-

ABRIL CQD
-
HABANA VIEJA. CIUDAD EN MOVIMIENTO
La Habana, Cuba

Organización: Danza Teatro Retazos /

Oficina del Historiado de la Ciudad

de la Habana, Centro de teatro

y danza de la Habana

www.danzateatroretazos.cu

-
DANSE PÉI
Isla de Reunión

-
URBAN VISIONS
Egipto

-
SANTA FE BAILA
Santa Fe, Argentina

-

MAYO CQD
-
VISÔES URBANAS
Sao Paulo, Brasil

Organización: Cía Artesaos do Corpo dança-teatro

www.ciaartesaosdocorpo.art.br

-
HORIZONTES URBANOS
Belo Horizonte / Minas Gerais, Brasil

jackiecastro@uol.com.br

-
LA RUEÉ VERS L´ART
Grenoble, France

Organización: Art Dans Desir association

www.artdansdesir.com

info@artdansdesir.com

-

JUNIO CQD
-
TRAYECTOS
Zaragoza, España

Organización: Trayectos. A.C. Las Voces Humanas

www.danzatrayectos.com

info@danzatrayectos.com

-
LEKUZ-LEKU
Bilbao, España.

Organización: La Fundición, Tú & yo producciones

www.lekuzleku.com

-
DANÇA EM TRANSITO
Rio de Janeiro / Brasilia / Goiania / Sao Paolo

Organización: Centro de Documentaçao

e Pesquisa em Dança do Rio de Janeiro

cdpdrj@globo.com

-

JULIO CQD
-
ART ORT
Heidelberg, Alemania

Organización: Unterwegs Theater

www.unterwegstheater.de

-
EMPAPE
A Coruña, España

Organización: Entremans y Artestudio,

Danza y Teatro

-

PIC-NIC
MAPA COREOGRÁFICO
Edición 2011. Foto: C. Espeleta.
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Sigue JULIO CQD
-
DIES DE DANSA
Barcelona / Mataró / Sabadell / Sitges, España

Organización: Associació Marató de L´Espectacle

www.marato.com

-
TRANSIT
Malmo, Suecia

Organización: Transit stad i rörelse

www.transit-stad.i.rorelse.se

-
URBAN MOVES
Bi-anual. 

Manchester, Inglaterra / Uk

Organización: Urban Moves Festival

www.urbanmovesfestival.co.uk

-
GREENWITCH + DOCKLANDS
Londres, Inglaterra / Uk

Organización: Greenwich

+ Docklands Festivals

-
SWANSEA: A CITI THAT DANCES
Swansea, Gales

Organización: Taliesin Arts Centre

www.taliesinartscentre.co.uk

marketing@swansea.ac.uk

-
LUGAR A DANÇA
Lisboa / Moita / Oerias / Penela / Serta, Portugal

Organización: Associaáo Vo´Arte

www.voarte.com

-
HUELLAS
Sevilla, España

Organización: Eléctrica Cultura

www.electricacultura.com

-
MARCO ZERO
Brasilia, Brasil

www.marcozerofestival.com.br

marcellelago@gmail.com

-
INTERFERENZE
Téramo, Italia

Organización: Associazione Italiana

danzatori Autori

www.electacreativearts.it

-

AGOSTO CQD
-
STROMEREIEN PERFORMANCE FESTIVAL
Zürich, Suiza

Organización: Stromereien c/o Tanzhaus Zurich

www.stromereien.ch

-
CITY HOPPERS
Malmo, Suecia

www.cityhoppers.se

ma@memorywax.com

-

SEPTIEMBRE CQD
-
CORPI URBANI
Génova, Italia / 10-12 septiembre 2010

Organización: Associazione Culturale ARtu-Arti

per la Rinascita e la Trasformazione Urbana.

www.associazioneartu.it

-
DANZA HIRIAN Eurociudad Vasca

Donostia / Irún / Hendaia / Baiona, España

Organización: I.D. Iniciativas Danza

www.dantzahirian.com

-
DANZA URBANA
Bologna, Italia

Organización: Danza Urbana-Festival

Internazionale di Danza nei

paesaggi urbani

www.danzaurbana.it

-
DANSE EN VILLE-TRANZENDE STADT
Liège / Eupen, Bélgica

Organización: Danse en Ville-Tanzende

Stadt-Dansende Stadt

www.irenek.be.tf

-
AMMUTINAMENTI
Ravenna, Italia

Organización: Associazione Cantieri

www.cantieridanza.org

-
EL CRUCE
Rosario, Argentina.

Organización: Secretaria de Cultura

y Educación de la Municipalidad de Rosario

www.festivalelcruce.com.ar

-

OCTUBRE CQD
-
FITEC
Getafe, España

Organización: Asociación Cultural Destellos

www.festivalfitec.com

-
DANZALBORDE
Valparaíso, Chile

Organización: Escenalborde Artes

Escénicas Contemporáneas

www.escenalborde.cl

-
PULSO URBANO
Córdoba, Argentina

Organización: Subdirección de Artes Escénicas

cqd.pulsourbano@gmail.com

-

NOVIEMBRE CQD
-
ANDAN-ZA
Sucre, Bolivia

Organización: Fundación

Cultural Imaginea.

www.fesrivalandanza.com

-
MONTEVIDEO SITIADA
Montevideo, Uruguay

Organización: Festival Montevideo Sitiada

www.ciacomplot.com

-
DANÇA ALEGRE ALEGRETE
Alegrete, Brasil

Organización: Associaçao Dança

Alegre Alegrete

condanca@terra.com/br



T/SALA 2011

CIRCLE OF TRUST
Foto: M. Ballestín.

JESÚS RUCIO CÍA.
Foto: M. Ballestín.

ROSER LÓPEZ
& MARÍA CAMPOS
Foto: M. Ballestín.
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En esta edición de sala los trabajos que se presentan son delicados, de movimientos y gestos sutiles, que hacen

que su espacio natural de representación sea la sala y no la calle. Todos tienen un denominador común: jóvenes

y talentosos coreógrafos.

• Roser López Espinosa (Barcelona)

“The Lizard´s skin” Primer premio certamen coreográfico 11 MASDANZA. Islas Canarias 2006

“Miniatura” Tercer premio certamen coreográfico Madrid 2010

• Jesús Rubio Cía. “Sinnerman” (Madrid)

“Sinnerman” Tercer premio certamen coreográfico Madrid 2009

• Noemí Viana /Jesús Rubio (P. Vasco-Madrid)

“PI-20” Primer premio y Premio del público certamen coreográfico Madrid 2010

• Circle of Trust” (Zaragoza)

“Papiro… Flexia”

In this year’s indoor edition, the works presented are delicate, with subtle movements and gestures, meaning

that they should naturally be performed indoors and not in the street. They all have a common denominator:

young and talented choreographers. 

• Roser López Espinosa (Barcelona)

“The Lizard´s skin” First prize in the MASDANZA choreography contest. Canary Islands 2006

“Miniatura” Third prize in the choreography contest. Madrid 2010

• Jesús Rubio Cía. “Sinnerman” (Madrid) “Sinnerman” Third prize in the choreography contest. Madrid 2009

• Noemí Viana /Jesús Rubio (P. Vasco-Madrid) “PI-20” First prize and Audience prize in the choreography

contest. Madrid 2010

• Circle of Trust” (Zaragoza) “Papiro… Flexia”



T/INTERIOR 2011

LAMOV
Foto: M. Ballestín.

GATOS OSCUROS
Foto: M. Ballestín.

ALBA BARRAL
& HORNE HORNEMAN
Foto: M. Ballestín.
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Trayectos Interior sirve para dar visibilidad a los programas de Danza Comunitaria.

Actuaciones de compañías profesionales y amaters tienen cabida en la programación de esta edición.

• La Mov (Zaragoza) “Fragmentos Dos”

• AFAIK (Zaragoza). C.J. San Pablo

• Alba Barral & Horne Horneman (Barcelona-Holanda) “Capitulo 1”

• Gatos Oscuros P.I.E.E. Ramón y Cajal

• Mapa Coreográfico (presentación del vídeo)

Trayectos Interior aims to give visibility to the Community Dance programmes. 

Performances by both professional and amateur companies are included in this year’s programme.

• La Mov (Zaragoza) “Fragmentos Dos”

• AFAIK (Zaragoza). C.J. San Pablo

• Alba Barral & Horne Horneman (Barcelona-Holanda) “Capitulo 1”

• Gatos Oscuros P.I.E.E. Ramón y Cajal

• Mapa Coreográfico (presentación del vídeo)



T/GALERÍA DE FOTOS



PIC-NIC / MAPA COREOGRÁFICO
Edición 2011. Foto: C. Espeleta.



circle of TRUSt
Edición 2009. Foto: M. Ballestín.

LAMOV
Edición 2010. Foto: M. Ballestín.

JUDITH MATA
Edición 2008. Foto: M. Ballestín.



VACLAV KUNES
Edición 2010. Foto: M. Ballestín.

LES BAIGNEURS
Edición 2010. Foto: M. Ballestín.

Leo VALORE
Edición 2009. Foto: M. Ballestín.

^



JULIAN JUÁREZ
Edición 2010. Foto: M. Ballestín.

CHAMELEON
Edición 2010. Foto: M. Ballestín.

LA MACANA
Edición 2010. Foto: M. Ballestín.



EDx2 Dance Company
Edición 2011. Foto: M. Ballestín.
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T/z01
CETRA ZARAGOZA
24 JUNIO / PLAZA IMPERIAL / 20:00 h.
-
ANIMALES DE COMPAÑÍA / 10´
Coreografía: Javier Sangrós, Ángel del Campo.
Bailarines: Eva Cortés, Ángel del Campo.
Música: Concierto para cello en D menor: RV407. Vivaldi: violín & cello conciertos.
Tema tradicional balinés. Berio: Piano, waserklavier.
Fotografía: Pep Sau.

SINOPSIS
Relaciones de movimiento entre dos sujetos en un
espacio y tiempo limitados.
Unos cuantos pasos pueden señalar una ruta, una
sonrisa ser una gran ofensa.
Un pequeño temblor puede provocar un alud, una
mirada confirmar una pasión.

TRAYECTORIA
Cetra Danza nace en 1997 de la unión de dos expe-
rimentados bailarines que tienen la necesidad de
mostrar su particular visión de la Danza, y que se
consideran con el bagaje y la experiencia necesa-
rios para comenzar éste arduo viaje.

SYNOPSIS 
Associations of movement between two individuals

in a limited space and time.

Just a few steps can indicate a route; a smile can be

a great insult.

A small tremor can cause an avalanche; a glance

can confirm a passion.

CAREER PATH
Cetra Danza emerges in 1997 from the union of

two experienced dancers who viewed the need to

show their own particular vision of Dance and who

believed they had the necessary knowledge and

experience to embark on this arduous journey.



T/z02
GATOS OSCUROS ZARAGOZA
24 JUNIO / PLAZA IMPERIAL / 20:00 h.
-
GATOS OSCUROS / 5´
Coreografía: Gatos Oscuros / Hugo Gauthier. Bailarines: Iván, Abel, Sergio y Javi.
Música Frank Sinatra Dirección: Hugo Gauthier.
Apoyo Coreográfico: Tarde o Temprano Danza, Carlos Alcolea.
Foto: Manuel Ballestín.
-
PROGRAMA DE APOYO COREOGRÁFICO

SINOPSIS
Trabajo de un grupo de jóvenes entre 17 y 22 años que
mezcla acrobacia, teatro y danza. Con la colaboración
de Vanesa Tejedor (Tarde o Temprano Danza), Carlos
Alcolea y Hugo Gauthier en el proceso creativo. Ivan,
Abel, Sergio y Javi.

TRAYECTORIA
Han participado en la Carrera del Gancho (Salvajes)
y Trayectos Interior 2011.

SYNOPSIS 
Work by a group of young people, aged between 17

and 22, who mix acrobatics, theatre and dance. With

the collaboration of Vanesa Tejedor (Tarde o

Temprano Danza), Carlos Alcolea and Hugo Gauthier

in the creative process. Ivan, Abel, Sergio and Javi.

CAREER PATH
They have participated in the Carrera del Gancho

(Salvajes) and Trayectos Interior 2011.
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SINOPSIS
Esta obra no tiene lugar en un escenario plano sino
en una escalera mecánica que se mueve y así le da
a la coreografía un impulso continuado. La danza se
desarrolla a partir del contrario de las funciones orgá-
nicas del cuerpo humano y la mecánica de la máqui-
na. Las escaleras que conocemos muy bien y que
unen las plantas ofrecen la posibilidad de observar
pautas mecánicas y relaciones corporales encima de
ella. La coreografía usa el aspecto de “estar en manos
de la máquina” y de “estar transportado” fuera.

TRAYECTORIA
Janet Rühl y Arnd Müller fundan su compañía de
danza en 1999 en Berlín. Tras una época en Alemania,
trabajan unos años en su estudio de Barcelona.
Período que se sucede por un reciente traslado al
pueblo de Zucaina en el interior de Castellón donde
están de momento creando sus nuevas piezas aparte
de sus estancias en Berlín. En 2010, tras 10 años de
trayectoria y consecuencia de la evolución del trabajo,
el nombre y la idea básica de la compañía cambian.
En las creaciones de danza contemporánea fluye más
la música de creación propia. Janet Rühl con su voz y
Arnd Müller con los medios digitales amplían sus com-
plejas piezas de danza en una dirección de perfor-
mance con canto y música electroacústica. 

SYNOPSIS 
Environment for this dance piece are two escalators

next to each other with different directions. So, the

performance doesn’t take place in the static setting

of a stage, here the stage is continuously moving.

This is the forcible impulse for the choreography.

Escalators exist everywhere in the technical world

and we are very used to them. The occasion to

create this piece was to observe the mechanical

pattern and physical reactions on it. The choreo-

graphy confronts the organic construction of an

human body with the mechanics of a machine.

CAREER PATH
Janet Rühl and Arnd Müller founded their dance

company in Berlin in the year 1999. Between 2001

and 2008 they had their own dance studio in

Barcelona and now they are creating their pieces in

Zucaina a small village in the countryside of the

province Castellón and in Berlin. In relation to the

evolution of the work for the year 2010 the name of

the company will change. Own music will take a

more active part into the dance pieces. Janet Rühl

with here voice and Arnd Müller with digital media

will extend their complex dance pieces in a direc-

tion of performance with singing and electro

acoustic music. 

T/z03
SONUSDOS ALEMANIA
24 JUNIO / PLAZA IMPERIAL / 20:00 h.
-
FORT SCHRITT (OBRA PARA UNA ESCALERA MECÁNICA) / 14´
Coreografía, Interpretación, Sonido y Vestuario: Janet Rühl y Arnd Müller.
Fotografía: Juan Eduardo López.
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SINOPSIS
Es la nueva producción del grupo zaragozano. En la
cual intentan dar un giro de 180º, a la primera pieza
que hicieron en el año 2006, “72º”. Partiendo de un
pequeño guiño, a la historia del break dance. Se
desarrolla en dicha obra, un intercambio de estilos
musicales y de bailes, los cuales intentan expresar
la gran versatilidad que tiene esta disciplina.

Humor, energía, teatralidad, elegancia y el más puro
estilo break dance. Son los componentes de esta
obra, la cual nos hará vibrar y disfrutar.

TRAYECTORIA
Crew de bailarines creada en junio de 2001, con
sede en Zaragoza. Es la unión de diferentes miem-
bros provenientes de diversos grupos de renom-
bre en el panorama nacional. Nuestro objetivo:
promover el Break Dance y limpiar la imagen
pública de esta forma de expresión ligada a la cul-
tura Hip Hop. Como compañía, hemos evoluciona-
do considerablemente tanto en el ámbito profesio-
nal como en el artístico propiamente dicho. Poco
a poco vamos “madurando”. Contamos con nue-
vos bailarines, nuevos espectáculos y como no,
mucha mas experiencia.

SYNOPSIS 
The new production of this Zaragoza group is an

attempt to do an about-turn with respect to the

first piece they did in 2006, “72º”. Starting with a

brief nod to the history of break dance, this work

includes an exchange of music and dance styles,

aimed at expressing the great versatility that exists

in this discipline.

Humour, energy, theatricality, elegance and the

purest break dance style. These are the components

of this work, which will make us vibrate and enjoy. 

CAREER PATH
Crew of dancers created in June 2001, based in

Zaragoza. It is comprised of different members who

have come from several famous groups in the

national scenario. Our goal: to promote Break

Dance and clean the public image of this means

of expression linked to the Hip Hop culture. As a

company, we have evolved considerably both in the

professional field and in the artistic field, strictly

speaking. Little by little we have “matured”.

We have new dancers, new performances and of

course, a lot more experience

T/z04
CIRCLE OF TRUST ZARAGOZA
24 JUNIO / PLAZA IMPERIAL / 20:00 h.
-
72 NEW FLAVOR / 13´
Coreografía: The Circle of Trust.
Bailarines: Adrián Moreno, Ignacio Fernández, Alberto Pardo, Marcos Pardo y Juan Manuel Aragón.
Música: REMIX Circle of trust.
Foto: Manuel Ballestín.



SINOPSIS
J.A.: Deberíamos decir que “gira” es pura coinci-

dencia,ninguno de los dos nos lo esperábamos…

C.C.: Incluso me encontré este traje la semana de

antes, díselo tú anda…

J.A.: A ella le gustaba bailar desde pequeña, yo no

lo tenía tan claro, soy un poco torpe…

C.C.: …Pero tú tienes la fuerza, y te falta el miedo a

las alturas….

J.A.: Sí, sí, yo también te quiero…

C.C.: Y al final: "gira… que yo no me casé contigo

para salir de compras por Ikea…

TRAYECTORIA
Cecilia Colacrai (C.C.) y Jorge Albuerne (J.A.) coin-
ciden en diversos procesos creativos, pero no hasta
“gira” que materializan juntos esta experiencia…
“Gira” es en definitiva la articulación de un collage
de trabajos de movimiento escénico fruto del baga-
je de ambos y, si el movimiento luego es circular,
pues ¡bienvenido!… eso: “gira”.

Gira participa desde abril del año 2006 en diferen-
tes festivales de calle en España y Francia. Gana
el Primer premio en el Festival Ramonville 2006
y comienza a trabajar con la colaboración del direc-
tor Albin Warret.

SYNOPSIS 
J.A.: We should say that “Gira” is a pure coincidence.

None of us would have waited for it.

C.C.: I even found this suit last week, say it,

please…

J.A.: She has liked dancing since she was a child.

I wasn´t so sure, I am a bit clumsy…

C.C.: …But you are strong and you don´t suffer

from vertigo

J.A.: Yeah, yeah, I love you too…

C.C.: And finally: “Gira” (turn)… I didn´t marry you

to go shopping in Ikea…

CAREER PATH
Cecilia Colacrai (C.C.) and Jorge Albuerne (J.A.) met

in different creative processes, but it is not until

“gira” that they make this experience real… “Gira” is

definitely a collage of several scenic move works

from their careers… and if the movement is circular,

welcome!!… “gira” (turn).

Gira has been performed since April 2006 in different

Street Festivals in Spain and France. It won the First

Award in the Ramonville Festival ’06 and began a

collaboration with the director Albin Warret.

T/z05
GIRA BARCELONA
24 JUNIO / PLAZA IMPERIAL / 20:00 h.
-
GIRA / 25´
Coreografía e interpretación: Jorge Albuerne y Cecilia Colacrai.
Asistencia de dirección: Albin Warret.
Foto: Manuel Ballestín.



T/Z/25/JUNIo



T/z06
PARK SOON-HO & AN JI-HYEONG
REPÚBLICA COREA / ZARAGOZA
25 JUNIO / PLAZA SAN FELIPE / 19:30 h.
-
MUESTRA DEL TALLER “DANZA Y ARQUITECTURA” / 13´

SINOPSIS
Para estrechar los lazos entre Seúl y Zaragoza
después de la experiencia del año pasado, propo-
nemos este taller coreográfico donde explorar la
relación entre arquitectura / espacio público de
nuestra ciudad con el movimiento. La visión de los
coreógrafos coreanos y las aportaciones de los bai-
larines de la ciudad, provocará un nuevo descubri-
miento de nuestros espacios. 

TRAYECTORIA
El trabajo de PARK Soon-ho agrupa imágenes en el
espacio, imágenes que tienen su origen en la rela-
ción entre la naturaleza y las personas. Poniendo el
énfasis en este origen del movimiento, añade ade-
más un interés especial en el hecho de que cada
tema puede tener dos finales. El crítico holandés
Mark Ben hablaba de ello como “la estimulación
sorprendente” Tras graduarse en la Han-sung
University y en la Graduate school de Korea, PARK
Soon-ho realizó el Choreographers’ course of EDDC
European Dance Development Center en Holanda.
Fue miembro de Zapara Dance Troupe en Italy,
y participó en varios proyectos como: T.A.T Project,
PACT Zollverein Atelier en Alemania, así como en
performances:”The Anatomy of Extreme” con Arepo
Group, “Crazy Kiss” con Tanzhaus y otros. 

SYNOPSIS 
To strengthen the ties between Seoul and

Zaragoza and after last year’s experience, we

suggest this choreography workshop to explore

the relationship between architecture / public

space of our city with movement. The vision of the

Korean choreographers and the contributions of

the city’s dancers will provoke a new discovery of

our spaces. 

CAREER PATH
The works by PARK Soon-ho covey the various

images in the space, which are originated in the

relation between nature and people. Focusing on

the origin of the movements, he has shown his inte-

rest about that every subject has two different ends

in itself. After graduating from Han-sung University

and its Graduate school in Korea, he completed

a Choreographers’ course of EDDC European

Dance Development Center in Netherlands. He was

a member of Zapara Dance Troupe in Italy, and

participated in many projects such as T.A.T Project,

PACT Zollverein Atelier in Germany, as well as the

performances including “The Anatomy of Extreme”

with Arepo Group, “Crazy Kiss” of Tanzhaus and

more. The critic Mark Ben from Netherlands referred

him as transmitting “the astonishing stimulation”.
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T/z07
EL PUNTO! DANZA TEATRO SEVILLA
25 JUNIO / PLAZA LA SEO / 20:00 h.
-
ANIMALS´ PARTY / 30´
Un espectáculo donde el lenguaje urbano del break dance

y el Hip-Hop se aúnan a la danza contemporánea, bajo la dirección de Fernando Lima.

Dirección y creación: Fernando Lima. Coreografía e interpretación: Daniel Gómez Montilla,
Javier Domínguez Pérez, Sergio Fuentes Moya (Crazy Zoo Crew).
Vídeo: Mario Lobo / MGS Producciones.
Música: Uakti / collage musical. Mezclas: Sergio Fuentes Moya
Fotografía: Leticia Quirós.

SINOPSIS
Animals`Party es una mezcla de lenguajes y concep-
tos, donde se pone en escena el código de los bailes
callejeros de los “b-boys” (bailarines de break) junto a
la danza contemporánea, creando un eje de nuevos e
inquietantes movimientos. En el espectáculo, cada
uno de los tres intérpretes se miran hacia adentro,
buscando a sus animales interiores, a su lado más
salvaje, al baile más personal, y lo ponen al servicio
de una historia sutil y poética, cargada de simbología.

TRAYECTORIA
El Punto! se forma en Sevilla en 1997 dando conti-
nuidad al trabajo que el coreógrafo, actor y gestor
cultural Fernando Lima viene desarrollando en
España desde 1992. La compañía adopta un len-
guaje personal que nace de la necesidad de mez-
clar distintas disciplinas artísticas.

El diseño de sus piezas navega en una atmósfera
onírica donde elementos muy cercanos a nosotros
ganan una dimensión lírica, cargada de simbología.
El trabajo dramatúrgico, como búsqueda de un diá-
logo que sirva para conectar y comunicar, es el punto
de partida para la creación de sus espectáculos.
En Animals`Party, El Punto! Danza Teatro cuenta con
bailarines de la agrupación Crazy Zoo Crew.

SYNOPSIS 
Animals`Party is a mixture of languages and concepts,

where the code of the b-boys’ (break dancers) street

dances appears together with contemporary dance,

creating an axis of new and disturbing movements.

During the show, each one of the three interpreters

look inwards, seeking the animal they have inside,

their wildest side, the most personal dance, and

they place it at the service of a subtle and poetic

story, loaded with symbols.

CAREER PATH
El Punto! was formed in Seville in 1997, giving

continuity to the work that the choreographer, actor

and cultural manager, Fernando Lima, had been

carrying out in Spain since 1992. The company

adopts a personal language that arises from the

need to mix different artistic disciplines.

Their pieces are designed to move around within a

dreamlike atmosphere where elements that are very

close to us take on a lyrical dimension, loaded with

symbols. The dramaturgic work, like a search for a

dialogue used to connect and communicate, is the

starting point for the creation of their shows. 

In Animals`Party, El Punto! Danza Teatro counts on

dancers from the Crazy Zoo Crew group.



T/z08
MATXALEN BILBAO, PILAR ANDRÉS
& LAIRE ITUARTE PAÍS VASCO
25 JUNIO / CENTRO DE HISTORIA / 22:30 h.
-
MAZING / 25´
Coreografía / Bailarines: Matxlaen Bilbao / Leire Ituarte / Pilar Andrés.
Música: Borja Ramos, Richard Scott, Itziar Madariaga.
Arreglos Sonido: Marc Cano.
Fotografía: Sibophot.

SINOPSIS
…cuerpos que se encuentran, se cruzan y no se
miran, cuerpos que recorren,
…cuerpos que convergen en infinitos puntos de mira, 
…cuerpos que se abandonan.
…cuerpos de carne, cuerpos (re) productivos, 
…cuerpos a la deriva en un laberinto de piedra…
…ciudad, cuerpo sin vísceras, cristal, acero, colme-
na, caleidoscopio, horizonte, …Utopía de paisajes
emocionales y huellas temporales del mapa urbano

TRAYECTORIA
Impulsado por La Sala Fundición (Bilbao), junto con
el festival “Cuerpo y Ciudad” (2010) de Buenos Aires,
Mazing es un proyecto de colaboración entre tres
creadoras vascas de trayectoria independiente.

SYNOPSIS 
… bodies that meet, cross over and do not look at

each other, bodies that move,

… bodies that converge in infinite viewpoints, 

… bodies that let themselves go.

… bodies of flesh, (re) productive bodies, 

… bodies adrift in a stone labyrinth…

… city, body with no entrails, glass, steel, hive, kalei-

doscope, horizon, … Utopia of emotional landsca-

pes and temporal footprints of the urban map 

CAREER PATH
Driven by La Sala Fundición (Bilbao) -together with

the “Cuerpo y Ciudad” Festival (2010) in Buenos

Aires-, Mazing is a collaboration project between

three Basque creators with independent career paths.



T/z09
PROYECTO D_RUSES
ZARAGOZA / FRANCIA
25 JUNIO / CENTRO DE HISTORIA / 22:30 h.
-
CÎTEAUX / 16´
Coreografía / Bailarines: Jordi Vilaseca y Mickael Marso.
Música: Guillaume de Mauchaut, Arman Amark, Swodgehen.
Arreglos Sonido: Amador Castilla.
Fotografía: Alberto Rodrigálvarez.

SINOPSIS
Monasterio, desamortización, declive, lo estruc-
tural, la base, degeneración, limpieza, arte, liber-
tad, simplicidad… 

… Eso es lo que los intérpretes, como parte de
estos conceptos, llevan a escena como conclusión
de un paralelismo ente lo que supuso la orden del
Císter para el Monasterio de Rueda y lo que el
público verá entre los bailarines. 

TRAYECTORIA
Cîteaux es el quinto trabajo de Proyecto D_Ruses,
un proyecto de creación coreográfica con sede en
Aragón puesto en marcha por Toño Monzón y Jordi
Vilaseca con la intención de dar salida a trabajos
nuevos en el campo de las artes del movimiento a
través de creaciones propias o colaboraciones con
otros artistas, como en esta ocasión con Marso de
Decalage (Uk).
Entre los trabajos realizados están Entre-cortado’s,
POR [miedo], 1+7 y Cara de Mimbre.

SYNOPSIS 
Monastery, confiscation, decline, structural, base,

degeneration, cleansing, art, freedom, simplicity… 

… That is what the interpreters, as part of these

concepts, take to the stage as a conclusion of

a parallelism between what the order of Cister

represented for the Monastery of Rueda and what

the public will see among the dancers. 

CAREER PATH
Cîteaux is the fifth work by Proyecto d_ruses, a

choreographic creation project based in Aragon,

started up by Toño Monzon and Jordi Vilaseca with

the aim of providing an outlet for new works in the

field of movement arts through own creations or

collaborations with other artists, as on this occasion

with Marso de Decalage (UK).

The works carried out include: Entre-cortado’s,

POR [miedo], 1+7 and Cara de Mimbre.
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T/z10
TERESA LORENZO CANARIAS
25 JUNIO / CENTRO DE HISTORIA / 22:30 h.
-
PÁJARO / 14´
Creación e Interpretación: Teresa Lorenzo R.
Acompañamiento Artístico: Anuska Alonso, Dácil González.
Música: “On the way” Stephan Micus. “Estudio en ritmo” Los Samplers.

SINOPSIS
Construí un pájaro para apoyarme en lo figurativo
y desocuparme en ello al son de la lentitud.
Más tarde, lo descompuse para entrar en territorios
distorsionados y si puede ser impredecibles.

TRAYECTORIA
Es creadora, bailarina, profesora de danza contempo-
ránea y técnico superior de audiovisuales. En el
campo del movimiento se forma de manera indepen-
diente estudiando diferentes técnicas de danza, otras
disciplinas referidas al cuerpo y teatro en Canarias,
Barcelona, Madrid y New York. Ha colaborado con la
Cía. Nómadas, Troys Teatro y artistas independientes
de la música y el cine. Forma parte del laboratorio de
investigación del Auditorio de Santa Cruz como intér-
prete (“Cuerpos Kandinsky” de Elena Berthelius,
“Mitsu No Yukue” Ido Yosiko, “Dry Water” de Edmon
Russo y Slomy Twiser) y creadora de algunos traba-
jos de carácter experimental en colaboración con
otros colectivos, un quinteto “Seis paisajes” y un solo
“Water” Actualmente: Trabaja en la Cía. Daniel Abreu
en las producciones “Invierno” y “Equilibrio”, que
entre otros festivales, ha formado parte del Mov´s
Espacio para el Intercambio Internacional de la Danza
y las Artes de Movimiento, En Tránsitos y en 2011
Aero wave. 

SYNOPSIS 
I constucted a bird to rest on the figurative things

and to vacate in it to the sound of the slowness.

Later I descomposed to enter territories distortioned

and if it can be unpredictable.

CAREER PATH
She is a creator, a dancer, a contemporary dance

teacher and an audiovisuals technician. In the field

of movement, she learnt independently, studying

different dance techniques, other disciplines referring

to the body and theatre in the Canary Islands,

Barcelona, Madrid and New York. She has collabo-

rated with the Nomadas company, Troys Teatro as

well as with independent music and film artists. She

forms part of the research laboratory of the Santa

Cruz Auditorium as an interpreter (“Cuerpos

Kandinsky” by Elena Berthelius, “Mitsu No Yukue”

Ido Yosiko, “Dry Water”, by Edmon Russo and

Slomy Twiser) and creator of some experimental

works with the collaboration of other groups, a quin-

tet “Seis paisajes” and a solo “Water”  Currently:

She is working in Daniel Abreu’s Company in the

productions, “Invierno” and “Equilibrio”, which,

among other festivals, has formed part of the Mov´s

Espacio for the International Exchange of Dance and

Movement Arts, En Tránsitos and Aero wave in 2011. 



T/z11
LAMOV ZARAGOZA
25 JUNIO / CENTRO DE HISTORIA / 22:30 h.
-
GRAN HOTEL / 15´
Coreografía: Víctor Jiménez.
Bailarines: Lydia Caruso, Elena Gil, Elena Thomas, Mattía Furlan, Antonio Ayesta, Víctor Jiménez.
Música: Dani Ro.
Fotografía: Manuel Ballestín.

SINOPSIS
LaMov compañía de danza, en constante proceso
de investigación colabora con Dani Ro en esta
nueva creación.

TRAYECTORIA
LaMov es una compañía de danza que trabaja en
Zaragoza desde julio de 2008. Bajo la dirección de
Víctor Jiménez, LaMov es una compañía de cáma-
ra, al estilo de muchas compañías europeas y cuen-
ta, además, con una dirección técnica propia.
El estilo de la compañía, con una clara vocación de
formación continua y crecimiento en todo tipo
y variedad de lenguajes gestuales, se podría definir
como de corte neoclásico.

SYNOPSIS 
LaMov Company: a dance company, which under-

goes constant research, collaborating with Dani Ro

in this new creation. 

CAREER PATH
La Mov is a dance company that has worked in

Zaragoza since July 2008. Under the management

of Víctor Jiménez, LaMov is a chamber company, in

the style of many European companies and it also

has its own technical management. The company’s

style, with a clear vocation for lifelong learning and

training in any type or variety of language of gestu-

res, it could be defined as Neoclassical style.
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T/z12
THOMAS NOONE DANCE REINO UNIDO
& BARCELONA
25 JUNIO / CENTRO DE HISTORIA / 22:30 h.
-
LUGARES INESPERADAMENTE DESASTROSOS / 17´
Coreografía: Thomas Noone.
Bailarines: Thomas Noone y Nuria Martínez.
Música: Jim Pinchen.
Fotografía: Mat Hale.

SINOPSIS
Se centra en aquellas situaciones que irrevocable-
mente nos enfilan hacia el caos, aunque está exen-
ta del humor y la ironía que Noone imprime a sus
obras. Una danza de múltiples riquezas, con un
dinámico sentido del ritmo, un uso extremo de los
recursos del cuerpo y con la precisión que caracte-
riza las propuestas del coreógrafo y bailarín británi-
co, residente en Barcelona desde hace 15 años.

TRAYECTORIA
Desde el lenguaje de la danza contemporánea, TND
ha creado en sus 10 años de trayectoria 15 produc-
ciones con las que ha visitado muchos escenarios
de dentro y fuera del país. Su estilo altamente
expresivo, dinámico y virtuoso ha cosechado muy
buenas críticas y la aceptación de un amplio sector
del público.

SYNOPSIS 
It focuses on those situations that irrevocably lead

us towards chaos, although it is exempt from the

humour and irony that Noone stamps on his work.

A dance with many attractions, with a dynamic

sense of rhythm, an extreme use of the body’s

resources and with the precision that characterises

the proposals of the British choreographer and

dancer, resident in Barcelona for the last 15 years. 

CAREER PATH
From the language of contemporary dance, TND

has, during its 10 years’ existence, produced 15

shows with which it has visited many stages both at

home and abroad. Its highly expressive, dynamic

and virtuoso style has been well received by the

critics and accepted by a wide sector of the public. 



T/Z/26/JUNIo



SINOPSIS
Arirang es una canción tradicional coreana como
una plegaria, que habla de la lamentación, el dolor
y la resistencia. Arirang Arariyo significa "echo de
menos a mi amor". Arirang es el anhelo del ser
humano, el anhelo de la madre naturaleza, el anhe-
lo de la naturaleza humana, la búsqueda de algo
posible en contra de la vida domesticada y sin sen-
tido. Y el deseo de paz y libertad frente a la tiranía
y la violencia.
En esta pieza se refleja el dolor del amor. Cada año,
la primavera regresa. ¿Qué significa entonces
soportar la pena de un corazón roto?. 

TRAYECTORIA
Desde su creación en 2002, Spring Dance Theater,
dirigida por CHOI Kyung, ha creado numerosos
trabajos y los ha presentado tanto en Corea como
en el extranjero. Basándose en el pensamiento
oriental, CHOI Kyung utiliza la introspección y la
observación de las relaciones humanas y de temas
sociales, con gran sensibilidad y sentido del humor.
Como coreógrafa persigue un lenguaje propio a
través de la búsqueda de la originalidad de movi-
miento, de los elementos del universo, de la natu-
raleza humana y de lo inconsciente 

SYNOPSIS 
Arirang is a Korean folk song, implying the plea,

lamentation, resistance or grief. Arirang Arariyo means

“missing my dear, my loved one”. ‘Arirang’ is the

longing for human being, longing for Mother Nature,

longing for human nature, longing for a prescription

against our standardized and blind life, and the longing

for a peace and freedom from the power, tyranny and

violence. In this works, they are now lovesick. 

This piece portrays lyricism of dissolving you and me,

me and world, and human and nature, which has

fallen off from the Eros sensibility as foolish love or

wild ardor. With this longing inside, we all are lovesick. 

CAREER PATH
Since establishment in 2002, Spring Dance Theater,

led by the artistic director CHOI Kyung-shil, has

actively created new works and performed in

and outside of Korea. Based on the Oriental

thoughts and views, CHOI Kyung-shil reveals the

self-examination, human relationship and social the-

mes through her keen sensitivity and humors. She

works in pursuit of making a language of dance, by

finding the originality of movements from all things

in the universe, human nature and unconscious-

ness. Spring Dance Theater has created own dance

style with delicate, lyrical and dynamic movements. 

T/z13
SPRING DANCE THEATRE
REPÚBLICA COREA
26 JUNIO / PLAZA LA SEO / 19:30 h.
-
ARIRANG ARARIYO / 15´
Coreografía: CHOI Kyung-shil. Bailarines: CHOI Kyung-shil, CHUN Soo-jin, KIM Na-ree.
Música: Celeste Sirene Gol O Bolbol: 1, Amore Vincitore.
4, Des Morgens.... Marche Persane Netherlans Wind Ensemble
“Dance of the Vampire”: 8, Hujet, huljet.



SINOPSIS
Un homenaje al vínculo entre dos intérpretes. Habla
del primer encuentro, del conflicto, del compromiso,
de la apatía y de otros sentimientos que surgen entre
personas que trabajan juntas. El fuerte de esta pieza
es su versatilidad, la gran variedad de estilos y géne-
ros que acompañan a la danza contemporánea: hip
hop, breakdance, artes marciales y acrobacia. Las
ideas, los movimentos y la composición de este tra-
bajo se caracterizan por esa versatilidad mencionada
así como por la intensa fisicalidad del movimiento,
acentuada por la fuerza y la precisión. Modern
Feeling fue invitada a Tel Aviv Dance Festival en Israel
(2009) y al Bloomberg Culture Bites in NYC (2009). 

TRAYECTORIA
LEE In-soo, ha ganado varios premios en Corea.
Comenzó a trabajar danza contemporánea atraído
por su sutileza y capacidad de trabajar la expresivi-
dad. Fue miembro de la LDP Company y también
Emio Greco/PC en Holanda. Combina hip-hop
y bailes relacionados con los mass media y otras
danzas populares. Por ello su trabajo es muy acce-
sible, divertido y conecta con el público. Todo ello le
ha llevado lejos de Corea, participando en festivales
internacionales como New York Lincoln Center Out
of Doors Festival, LEKUZ LEKU Bilbao, TRAYEC-
TOS Zaragoza, DIES DE DANSA Barcelona.

SYNOPSIS 
Modern Feeling is homage to the bond between two

dancers. It explores their first meeting, conflict,

compromise, apathy and other everyday feelings

aroused by two people working together. Its forte is

the versatility, a wide variety of dance styles and

genres which encompass contemporary choreo-

graphy, hip hop, break dancing, martial arts, and

acrobatics. The ideas, movements and composition

of this work are characterized by versatility and

intense physical movement, accentuated by

strength and precision. Modern Feeling was invited

to Tel Aviv Dance Festival in Israel (2009) and also at

Bloomberg Culture Bites in NYC (2009).

CAREER PATH
LEE In-soo is a respectful dancer who has received

many awards from various competitions in Korea.

He has started contemporary dance as he was

enticed to the delicate directing as well as the

working style focusing on expressions. He was

a member of LDP Company and also has picked

up international sensibilities as he took part in

the Emio Greco/PC from the Netherlands. He

combines hip-hop and mass media dance captu-

ring the popularized dance and sentiment. Thus

his dance style dance is accessible, fun and

appealing to the audiences.

T/z14
EDX2 DANCE COMPANY
REPÚBLICA COREA
26 JUNIO / PLAZA SAN BRUNO / 19:55 h.
-
MODERN FEELING / 20´
Coreografía: LEE In-soo. Bailarines: LEE In-soo, RYU Jin-wook.
Música: “The method Works” from the original soundtrack to Perfume:
The Story of a Murderer, “Meeting Laura” from the original soundtrack to Perfume:
The Story of a Murderer, "Nylon Smile" from Third by Portishead.
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SINOPSIS
Un hombre vulgar y una mujer cínica. Él intenta el
acercamiento persiguiendo su perfume. La relación,
muy de camuflaje, se mantiene entre la pasividad y el
desespero... JANG Eun-jung retrata el parecido en la
diferencia, la armonía en la desarmonía, el equilibrio
en el desequilibrio…, jugando con las texturas, velo-
cidades y espacios en el movimiento. Premiada en
2006 en la Seoul Platform of The Rencontres
Choregraphiques Internationales de Seine-Saint-
Denis, Q&A fue aclamada por su acercamiento a la
estética de la danza contemporánea en una nueva
perspectiva de cualidad artística y gusto exquisito.

TRAYECTORIA
Trabaja en la línea de crear una auténtica comunica-
ción con la audiencia llevando al escenario la gran-
deza de las cosas pequeñas de la vida cotidiana,
mas allá de la técnica o de la forma. Las coreografí-
as de JANG Eun-jung revelan los deseos femeninos
escondidos a través de colores y movimientos que
hablan de la existencia de dichos secretros. También
realiza retratos irónicos sobre la cotidianidad femeni-
na utilizando atmósferas muy divertidas. Reconocida
como artista que captura y conceptualiza la esencia
de la danza y la traslada a un movimiento sutil, con
énfasis en la función de las diferentes partes del
cuerpo, solapadas y repetidas.

SYNOPSIS 
There are one ordinary man and one cynical woman.

He carefully attempts to talk to her, chasing her

scent. The relationship, camouflaged as a word

understanding’, lies in somewhere between passivity

and despair. JANG Eun-jung portrays the sameness

in the difference, the harmony in the disharmony and

the balance in the imbalance in this piece, using the

texture, speed and space of the movements by

dancer. Premiered at the 2006 Seoul Platform of

The Rencontres Choregraphiques Internationales

de Seine-Saint-Denis, Q&A was acclaimed as it

approached the aesthetics of contemporary

CAREER PATH
JANG Eun-jung Dance Company tries to make

authentic communication with the audience by

presenting the greatness of daily life on the stage.

They continue to explore the essence of dance,

beyond the meaninglessness of forms and regular

techniques. The choreography of JANG Eun-jung

reveals the hidden female desires through colors and

movements that define the existence of such secrets.

She also ironically portrays the threats women feel in

everyday life through lively and cheerful atmospheres.

Acclaimed as an artist who captures and concep-

tualizes the essence of dance and at the same time

fully executes delicate movements. 

T/z15
JANG EUN-JUNG DANCE COMPANY
REPÚBLICA COREA
26 JUNIO / PLAZA SAN BRUNO / 19:55 h.
≠-
Q&A IN SPAIN / 14´
Coreografía: JANG Eun-jung.
Bailarines: JANG Eun-jung, HAN Seung-hun.
Música: Wharf by HAN Young-ae, Quizás Quizás Quizás.



SINOPSIS
Pattern & Variability se inspira en el judo. La agresivi-
dad, como instinto humano, permanece en nuestro
interior pero necesita tener una salida. Se describe
las posibilidades simbólicas del deporte, a través de
la imagen armoniosa del ritmo, del movimiento y del
espacio. Creada para el Asia-Africa Dance Exchange
Program en el que participaban bailarines y músicos
africanos y asiáticos en el Seoul International Dance
Festival 2008. Esta mezcla de sensibilidades ha dado
lugar ritmos, movimientos y energías muy diversas.
Ha recibido el 2009 Performing Arts & Film Review
Award for Choreography.

TRAYECTORIA
El trabajo de PARK Soon-ho agrupa imágenes en el
espacio. Poniendo el énfasis en este origen del movi-
miento, añade además un interés especial en el hecho
de que cada tema puede tener dos finales. El crítico
holandés Mark Ben hablaba de ello como “la estimula-
ción sorprendente” Tras graduarse en la Han-sung
University y en la Graduate school de Korea, PARK
Soon-ho realizó el Choreographers’ course of EDDC
European Dance Development Center en Holanda. Fue
miembro de Zapara Dance Troupe en Italy, y participó en
varios proyectos como: T.A.T Project, PACT Zollverein
Atelier en Alemania; en performances:”The Anatomy of
Extreme” con Arepo Group, “Crazy Kiss” con Tanzhaus.

SYNOPSIS 
Pattern & Variability was inspired by judo. Aggression,

the human instinct, stays inside of us and conti-

nuously needs the exit. Sports have been developed

for the chance of emitting the violent urges. This

piece embodies symbolic meaning of sports by har-

monious image of rhythm, movements and space.

It was created for the Asia-Africa Dance Exchange

program performed by African and Asian dancers

and a musician at the Seoul International Dance

Festival 2008. The work has been performed several

times in local theaters and received the 2009

Performing Arts & Film Review Award for Choreography.

CAREER PATH
The works by PARK Soon-ho covey the various images

in the space. Focusing on the origin of the movements,

he has shown his interest about that every subject has

two different ends in itself. The critic Mark Ben from

Netherlands referred him as transmitting “the astonis-

hing stimulation”. After graduating from Han-sung

University and its Graduate school in Korea, he comple-

ted a Choreographers’ course of EDDC European

Dance Development Center in Netherlands. He was a

member of Zapara Dance Troupe in Italy, and participa-

ted in many projects such as T.A.T Project, PACT

Zollverein Atelier in Germany, “The Anatomy of Extreme”

with Arepo Group, “Crazy Kiss” of Tanzhaus and more.

T/z16
PARK SOON-HO DANCE PROJECT
REPÚBLICA COREA
26 JUNIO / PLAZA LA SEO / 20:40 h.
-
PATTERN & VARIABILITY / 15´
Coreografía: PARK Soon-ho.
Bailarine: PARK Soon-ho, HAN Sun-mi, LEE Jae-young, LEE Da-som, AN Ji-hyeong, OH hye-mi.
Música: Performed by PARK Jong-ho & PARK Chong-hun.
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T/EDICIONES



-

T/2004

COBOSMIKA COMPANY (España / Alemania)
MIRIAM AGAR (Zaragoza)
EL CURRO D. T. (España)
CARLOTA BENEDÍ (Zaragoza)
MARTA ASO (Zaragoza)
OMARA (Zaragoza)
LA INTIMIDADA (Zaragoza)
CIRCLE OF TRUST (Zaragoza)
ELENA ARTIACH (Zaragoza)
CETRA (Zaragoza)
EL TINGLAO (España)
LA MILONGA DEL ARRABAL (Zaragoza)
SOFÍA RUPÉREZ (Zaragoza)
KOMPANIE JANET RÜHL & ARND MÜLLER
(Barcelona / Alemania) ^ Foto

TERESA GARCÍA VALENZUELA / LA INTIMIDADA
(España)
ProYECTO BABEL (Zaragoza)

-

T/2005

BÚBULUS (Barcelona)
SEBASTIÁN GARCÍA (Argentina)
MAR GÓMEZ (Barcelona)
ANA CONTINENTE (Zaragoza)
VÍCTOR ZAMBRANA (Sevilla)
EVA RECACHA (Zaragoza / Londres)
JAVIER SANGRÓS (Zaragoza)
ELIA LOZANO (Zaragoza)
CIRCLE OF TRUST (Zaragoza)
KARO DIALLO (Senegal / Suiza)
MARTA ASO (Zaragoza)
HELENE VISCOSE (Francia)
TALLER DANZA ARQUITECTURA, ANA
CONTINENTE / GONZALO FERRERO (Zaragoza)
DOMINIK BORUCKI Y CLAUDIA CARDONA
(Alemania / Colombia)
EL ÁLAMO (Madrid)
LA GALERÍA (Zaragoza)
CETRA (Zaragoza)
EMILI GUTIERREZ (Barcelona) ^ Foto

PROYECTO BABEL (Zaragoza / Londres)
SYBAA (Zaragoza)
MYRIAM AGAR (Zaragoza / Francia)
DAMIÁN MUÑOZ (País Vasco)

-

T/2006

JORDI VILASECA (Barcelona)
LAPSUS (Barcelona)
VENDAVAL (Francia)
ANA CONTINENTE / ANTONIO MUÑOZ (Zaragoza)
EVA RECACHA (Zaragoza / Londres)
JAVIER SANGRÓS (Zaragoza)
PROYECTO STRAVADANZA (Zaragoza)
CIRCLE OF TRUST (Zaragoza)
KAIROS (Zaragoza)
TALLER DANZA ARQUITECTURA, CARLES
SALAS / ISABEL VEGA (Barcelona)
SILVIA AURÉ (Zaragoza)
MYRIAM AGAR (Zaragoza / Francia)
CETRA (Zaragoza)
ZIYA AZAZI (Turquía) ^ Foto

MATXALEM BILBAO (País Vasco)
PROYECTO BABEL (Zaragoza)
LA GUARDERÍA (Francia)
MEMBROS (Brasil)
LA ESPIRAL (Andalucía)
INGRID MAGRIÑÁ (Zaragoza)
JORGE GARCÍA (Zaragoza)
PROVISIONAL DANZA (Madrid)
ALEJANDRO SIVERONI (Zaragoza)
RARAVIS (Barcelona)
ANDRÉS CORCHERO (Barcelona)
CIENTO CINCUENTA CUERDAS / BLANCA
ARRIETA (País Vasco)
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-

T/2007

CIRCLE OF TRUST (Zaragoza)
ANTON LACHKY & LALI AYGUADE
(Eslovaquia / Barcelona) ^ Foto

SATOMIKI & COLLABORATORS (Tokio / Japón)
TALLER DANZA Y ARQUITECTURA,
ENMANUEL GRIVET (Francia)
ARRANGEMENT PROVISOIR (Barcelona / Francia)
ANA CONTINENTE & AMADOR CASTILLA
(Zaragoza)
CETRA (Zaragoza)
TARDE O TEMPRANO DANZA (Zaragoza)
CIENTO CINCUENTA CUERDAS (País Vasco)
JULIE DOSSAVI (Francia / Benin)
PILAR ALBA (Zaragoza / Dusseldorf)
AGNÉS DE LAUGAUSIE (Francia)
COMPAÑÍA ELIA LOZANO (Zaragoza)
DAMIÁN MUÑOZ & VIRGINIA GARCÍA,
LA INTRUSA DANZA (Vitoria / Barcelona)
LA PIEL DANZA (Madrid)
JORGE GARCÍA (Zaragoza / Zurich)
GIRA (Barcelona)
SILVIA AURÉ & KLÉBER DÁMASO
(Aragón / Brasil)
ANISZA (Zaragoza / Francia)
JANET RÜHL & ARND MÜLLER (Alemania)
MARCO & CHLOÉ (Sevilla / Canadá)

-

T/2008

CÍA. MAR GÓMEZ (Barcelona)
ORGANIK (País Vasco)
TARDE O TEMPRANO (Zaragoza)
ERTZA (País Vasco)
MARCEL LEEMAN (Suiza)
BEBETO CIDRA (Brasil / Barcelona)
DECALAGE (Reino Unido) ^ Foto

TALLER DANZA Y ARQUITECTURA,
CARLOS CORTÉS (Zaragoza / Londres)
ENMANUEL GRIVET (Francia)
CECILIA COLACRAI (Barcelona)
CETRA (Zaragoza)
ANTÓN LACHKY (Eslovaquia)
COMPAÑÍA ELIA LOZANO (Zaragoza) 
CONTINENTE & MALDONADO
& CASTILLA (Zaragoza)
ANTÓN LACHKY & PETER JASKO (Eslovaquia)
LA PIEL DANZA (Madrid)
PROBE (Reino Unido)
ROOTLESSROOT (Grecia)
CIRCLE OF TRUST (Zaragoza)
WICKED (USA)
JUDITH MATA (Sevilla)
GERMÁN JAÚREGUI & BORJA RAMOS
(Bélgica / País Vasco) 
JANET RÜHL & ARND MÜLLER (Alemania) 
LAURA ARÍS & JORGE JÁUREGUI (Bélgica)

-
T/2009

CÍA. SILVIA AURÉ (Zaragoza)
CETRA (Zaragoza)
NATXO MONTERO-DANZA (Pais Vasco)
ANA CONTINENTE & VÍCTOR JIMÉNEZ
(Zaragoza)
STORM (Alemania) 
ÁNGELS MARGARIT / CÍA. MUDANCES
(Barcelona)
ELEANOR VALORE (Bélgica)
TARDE O TEMPRANO DANZA (Zaragoza)
NAVALA CHAUDHARI & KEVIN TURNER
(Reino Unido)
CÍA. FERNANDO HURTADO (Andalucía)
CIRCLE OF TRUST (Zaragoza) ^ Foto

LALI AYGUADE & YEN CHIN LIN
(Barcelona / Taiwan)
BONACHELA DANCE COMPANY
(Reino Unido / Bcn) 
STYL ´O ´STYL (Francia)
DECÚBITO SUPINO (Zaragoza) 
ENTREMANS (Galicia) 
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-

T/2010

CIA JULIÁN JUÁREZ (Zaragoza)
LEE IN-SOO (Rep. Corea)
420 PEOPLE / VÁCLAV KUNES (Rep. Checa)
SAMUEL + CIRCLE OF TRUST (Zaragoza)
PARK SOON-HO (Rep. Corea) ^ Foto

LEE EUN-KYUNG (Rep. Corea)
LAMOV (Zaragoza)
LA MACANA (Galicia)
EMBER (P. Vasco-Cataluña)
KOINÈGENOVA (Italia)
CHAMELEON (Reino Unido)
LES BAIGNEURS (Francia)
LA MACANA-EMBER (Galicia-P.Vasco-Cataluña)

Edición interior:
CLARA BARBERÁ (Valencia)
EA & AE (Madrid)
CÍA. DANZA TENERÍAS (Zaragoza)
CÍA. DANZA SANTO DOMINGO (Zaragoza)
GUY NADER Y MARÍA CAMPOS (Barcelona)

-

T/

-

T/
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T/CRÉDITOS 2011



-
ORGANIZA:
Trayectos / A. C. Las Voces Humanas.
-
DIRECCIÓN Y PROGRAMACIÓN:
Natividad Buil.
-
ADJUNTO DIRECCIÓN:
Carlos Alonso.
-
ADMINISTRACIÓN:
Luisa Garrido.
-
COORDINACIÓN TÉCNICA:
Carlos Samaniego.
-
PRODUCCIÓN:
Carlos Alcolea, Luisa Garrido.
-
REGIDURÍA:
Carlos Alcolea, Luisa Garrido.
-
TRADUCCIÓN:
Branwen Val.
-
VÍDEO:
Yago de Mateo.
-
FOTOGRAFÍA:
Manuel Ballestín.
-
WEB:
Pilar Andrés.
-
DISEÑO Y MAQUETACIÓN:
Miguel Iguacen.
-
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T/GUÍA-PLANO ZARAGOZA

-
T/24 junio viernes
Plaza Imperial 20:00 h.

Cetra (Zaragoza)

Gatos Oscuros (Zaragoza)

SonusDos (Alemania)

Circle of Trust (Zaragoza)

Gira (Barcelona)

-
T/25 junio Sábado
Plaza San Felipe 19:30 h.

Muestra Taller Danza y Arquitectura

(Zaragoza / Rep. Corea)

Plaza La Seo 20:00 h.

El Punto! Danza Teatro (Sevilla)

Centro de Historias 22:30 h.

Matxalen Bilbao, Pilar Andrés

y Leire Ituarte (País Vasco)

Proyecto D_Ruses (Zaragoza / Francia)

Teresa Lorenzo (Canarias)

LaMov (Zaragoza)

Thomas Noone Dance (Barcelona)

-
T/26 junio domingo
Plaza La Seo 19:30 h.

Spring Dance Theatre

(Rep. Corea)

Plaza San Bruno 19:55 h.

Edx2 Dance Company

(Rep. Corea)

JANG Eun-jung Dance Company

(Rep. Corea)

Plaza La Seo 20:40 h.

PARK Soon-Ho Dance Project

(Rep. Corea)



ASALTO



FESTIVAL MIEMBRO IETM / International network for contemporary performing arts

www.ietm.org

-

FESTIVAL MIEMBRO CQD / Red internacional ciudades que danzan

www.cqd.info

www.danzatrayectos.com


